
Ли Цинлин некоторое время смотрела на них заставляя Ли Цинфу и Ли Бао Чжу вздрогнуть.
Затем она начала говорить:

- Вы, ребята, приходите сюда каждый день и причиняете неприятности, есть ли в этом какой-то
смысл? А? В эти несколько дней, каждый день на рассвете, они приходили к ней домой, чтобы
поднять шум, из-за чего она не могла нормально спать.

Увидев эту картину, Лю Чжимо хотел прогнать их, но она остановил его.

Все сочувствовали слабым, ведь Ли Цинфу и Ли Бао Чжу остались в доме старика Ли
совершенно одни. Если бы они сделали еще какие-нибудь нехорошие шаги, они неизбежно
оставили бы впечатление своей порочности и заставили бы других говорить какие-то
неприятные слова за их спиной.

Более того, Лю Чжимо все еще предстояло продолжить подготовку к экзамену и их постоянное
нытье определенно не могло положиельно влиять на его занятия.

После этого инцидента Ли Цинфу понял, что с Ли Цинлин не стоит шутить. Он не осмелился
пойти против Ли Цинлин напрямую, так как спрятался за Ли Бао Чжу и ответил:

- Если ты не отпустишь моих дедушку и бабушку, то я … Мы будем приходить сюда каждый
день, чтобы издеваться над тобой.

Он никогда бы не подумал, что, когда он вернется из поездки со своей сестрой в дом дедушки,
там произойдут такие огромные перемены. Его отец куда-то сбежал, а бабушку с дедушкой
отправили в тюрьму.

Он расспросил окружающих о причине произошедшего и понял, что это была вина Ли Цинлин.
Если бы не Ли Цинлин, его семья не закончила бы так свое существование.

Это была всего лишь рыба, которая умерла от яда, неужели Ли Цинлин действительно нужно
было сообщать об этом чиновникам?

Ее мысли были очень порочными, поэтому она это сделала.

Ли Цинлин постучала в дверной проем внутреннего двора, холодно фыркнула и сказала:

- Ли Цинфу, если у тебя есть жизненные принципы, выйди и скажи мне прямо, как мужчина, а
не за прячущийся маленькой девочкой, ну что, ты согласен? Она планировала использовать эту
возможность, чтобы прикончить Ли Цинфу и Ли Бао Чжу.

Они каждый день создавали проблемы у двери, серьезно мешая занятиям Лю Чжимо.

Он был в разгаре напряженного повторного тестирования и она не могла позволить этим
внешним факторам повлиять на него.

Сердце Ли Цинфу бешено подпрыгнуло на мгновение, когда его позвали и он сказал с высоко
поднятой головой:

- Если я выйду, ты мне скажешь, что это постыдно? Как мужчина, как он мог слушать эту
злобную женщину, Ли Цинлин?

- Я думаю, что ты трус, поэтому ты можешь прятаться только за женщиной.



- Чепуха, это ты трус! Когда Ли Цинфу услышал это, он был потрясен, он немедленно вышел
из-за спины Ли Бао Чжу и уставился на Ли Цинлин, крича:

- Я просто не хочу тебя видеть, вот и все. Видя такого злобного человека, как ты, я чувствую
такое отвращение, что меня тошнит.

Да, верно, он не был трусом!

Ли Цинлин поджала губы и рассмеялась, на ее лице появилась насмешливая улыбка:

- Раз так, тогда давай сведем счеты! После стольких дней, проведенных с ними в шуме, пришло
время свести счеты.

В противном случае, они действительно будет считать, что она их боится.

Ли Цинфу сложил руки вместе и посмотрел на Ли Цинлин широко раскрытыми глазами:

- Тогда все решено! В любом случае, ты убийца, которая отправила моих бабушку и дедушку в
тюрьму. Если у тебя такое злобное сердце, ты обязательно получишь свое возмездие. Он ждал
возмездия для Ли Цинлин.

Ли Цинлин хлопнула в ладоши в сторону Ли Цинфу:

- Хорошо, хорошо, что у тебя есть мужество, но больше всего я боюсь, что тебе не хватает
мужества до конца, поэтому ты еще воспользуешься шансом сбежать. Сказав это, она
повернулась и подозвала Ли Циннин. После того, как Ли Циннин выбежала, она сказала ей:

- Циннин, иди и пригласи Цунь Чжанъе, скажи, что мне есть о чем с ним поговорить.

Было бы лучше оставить этот вопрос на усмотрение деревенского старосты.

- Хорошо! Ответила Ли Циннин, вскочив и выбежав из комнаты.

Ли Циннин тоже до безумия раздражали Ли Цинфу и Ли Бао Чжу. Если бы она не боялась, что
сестра будет ругать ее, она бы послала двух уже выросших тигрят, чтобы напугать их.

- Ты … Зачем ты зовешь сюда Деревенского старосту? Нынешняя Ли Цинлин больше не была
той Ли Цинлин, которую они могли запугивать, как хотели. Она почувствовала, что у него
перехватило дыхание и больше не осмеливалась говорить громко.

Ли Цинлин взглянул на Ли Бао Чжу, не зная, слишком ли сильно Ли Бао Чжу волновалась в
последние несколько дней, но она почувствовала, что та даже похудела и выглядит лучше.

- Почему ты не хочешь, чтобы приходил Цунь Чжанъе? Почему ты так спешишь?

- Я... Я никуда не тороплюсь.

Ли Бао Чжу взглянула на Ли Цинлин, потянула за руку Ли Цинфу и прошептала ему:

- Интересно, какой трюк планирует Ли Цинлин, почему бы нам сначала не пойти домой? Глядя
в пару холодных глаз Ли Цинлин, ее сердце дрогнуло. Она боялась, что Ли Цинлин сделает что-
то, с чем они не смогут справиться.

Ее бабушка, дедушка и отец уже фактически умерли от рук Ли Цинлин, не говоря уже о ней и



своем младшем брате.

Если бы они не были осторожны, она и ее брат тоже попали бы в ловушку Ли Цинлин.

Первоначально Ли Цинфу был немного напуган, услышав слова Ли Бао Чжу, он сразу же
кивнул головой:

- Тогда давай сначала пойдем домой, а завтра снова вернемся. Он хотел создать неприятности
для Ли Цинлин и, если бы у нее появились проблемы, он был бы счастлив.

Кто научил ей быть такой жестокой и причинять боль его семье?

Все, что он мог сделать, это доставить ей немного хлопот.

- Поторопимся и уходим. Ли Бао Чжу увидела, как Ли Цинфу кивнул головой, вздохнула в
глубине души, а затем потянула Ли Цинфу за руку и они убежали.

Увидев, что Ли Бао Чжу последовала за Ли Цинфу, Ли Цинлин не возражала. Если бы они не
умели бегать, то не смогли бы убежать ни от монаха, ни от кого. Она подождет, пока сюда
придет деревенский староста и она попросит его найти Ли Бао Чжу, чтобы рассказать ей все,
что необходимо.
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